
Répéter
PAppuyez pour circuler 

entre les modes de 
répétition, piste unique, 

toutes les pistes, dossier de 
fichiers et aléatoire.

Caractéristiques et commandes

Lecteur compact CD/radio/USB
Guide d’utilisateur pour le modèle N°  BC665 v1069-01

CARACTÉRISTIQUES
•	 Lecteur CD : CD, CD-R/RW, CD MP3
•	 Port USB : compatible avec les formats de fichier 

MP3
•	 Radio AM/FM (DLL)
•	 Entrée audio 3.5mm
•	 Pistes programmables
•	 Fente lecteur de disque
•	 Contrôle analogique du volume
•	 Enceinte complète intégrée
•	 Antenne AM/FM intégrée
•	 Affichage LCD négatif avec retro-éclairage blanc
•	 Alimentation CA : Câble CA intégré
•	 Alimentation DC sur piles:
•	 nécessite 6 piles C (non fournies)
•	 Durée de la batterie : environ 8 heures en 

écoute

CD/USB/entrée 
ligne

Éteint, FM, AM
Positionnez l’interrupteur 

sur le mode CD/USB/entrée 
ligne, éteint, FM ou AM.

Réglage
En mode radio, tournez 
pour régler la station de 
radio AM ou FM.

Volume
Tournez pour régler le 

volume.

Prise audio ligne 3,5 mm

Saut/recherche
Appuyez pour circuler 
entre les pistes sur un 
disque chargé.
Maintenez cette touche 
appuyée pour effectuer 
une recherche dans la piste 
en cours.

Lecture/Pause/
USB
Appuyez sur cette touche 
pour jouer ou mettre en 
pause un disque chargé. En 
mode USB, appuyez pour 
lire des fichiers audio.

Clapet CD (dessus) Écran LCD

Port USB

Stop
Appuyez pour arrêter un 

CD en cours de lecture.

Programme
Appuyez pour programmer 

la lecture de pistes dans 
un ordre spécifique sur un 

disque chargé.

AVERTISSEMENT             
N’INGÉREZ PAS LE PILES, RISQUE 

DE BRULURE CHIMIQUE

Consignes de sécurité importantes
•	 Lisez ces instructions.
•	 Conservez ces instructions.
•	 Observez tous les avertissements.
•	 Suivez toutes les instructions.
•	 N’utilisez pas cet appareil près de points d’eau.
•	 Nettoyez seulement l’unité avec un chiffon sec.
•	 N’obstruez aucun orifice de ventilation. Installez l’unité conformément aux instructions du fabricant.
•	 Le produit doit être placé loin des sources de chaleur telles que des radiateurs, fours ou autres 

appareils (amplificateurs inclus) produisant de la chaleur.
•	 Ne désassemblez pas le dispositif de sécurité de la fiche polarisée ou de mise à la terre. Une prise 

polarisée possède deux broches, une étant plus large que l’autre. Une fiche de mise à la terre 
possède une troisième broche de mise à la terre. Cette troisième broche permet de garantir votre 
sécurité. Si la fiche fournie ne s’adapte pas à votre prise de courant, consultez un électricien pour le 
remplacement de la prise de courant obsolète.

•	 Les cordons électriques doivent être disposés de manière à ce que l’on ne marche pas dessus, 
notamment au niveau des fiches, prises de courant et aux points de sortie de l’appareil.

•	 Utilisez seulement les pièces/accessoires du fabricant.
•	 Débranchez l’unité lors d’orages et de périodes de non-utilisation prolongées.
•	 Confiez l’entretien de l’appareil à du personnel spécialisé. Une réparation est nécessaire lorsque 

l’unité est endommagée, le cordon ou la fiche d’alimentation est endommagé, 
un liquide a été renversé sur l’unité ou un objet est tombé à l’intérieur de l’unité, 
l’unité a été exposée à l’eau ou à la pluie, l’unité ne fonctionne pas normalement 
ou a subi une chute.

•	 N’utilisez qu’un pied, trépied ou support recommandé par le fabricant ou vendu 
avec l’appareil. Les arrêts brutaux, la force excessive ou les surfaces inégales 
peuvent provoquer la chute de l’appareil et de son support.

Avertissements de la FCC 
AVERTISSEMENT : Tout changement ou modification apporté à cette unité et non expressément 
approuvé par le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement.
REMARQUE : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites des appareils numériques 
de Classe B; en accord avec le chapitre 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont pour objectif de 
fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
installation. Cet équipement génère, utilise et rayonne de l’énergie de fréquence radio et peut nuire aux 
communications radio s’il n’est pas installé et utilisé en accord avec les instructions du mode d’emploi. 
Cependant, il n’est pas garanti que des interférences surviennent dans une installation particulière. 
Si l’équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui peuvent 
être localisées en allumant ou en éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à corriger les 
interférences en employant une ou plusieurs des mesures suivantes:
•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Séparer davantage l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise de courant située sur un circuit différent de celui du récepteur.
•	 Demandez assistance à un revendeur ou un technicien expérimenté dans le domaine radio/TV.

Avertissements et précautions supplémentaire
•	 PRÉCAUTION: AFIN DE PRÉVENIR LES CHOCS ÉLÉCTRIQUES, FAITES 

CORRESPONDRE LA FICHE BLANCHE DE LA PRISE À LA FENTE LARGE, INSÉREZ 
TOTALEMENT.

•	 AVERTISSEMENT: Pour réduire le risque d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas cet 
appareil à la pluie ou l’humidité ou aux éclaboussures.

•	 PRÉCAUTION: L’utilisation de commande ou l’exécution de procédures autres que celles 
spécifiées ici peuvent aboutir à une exposition à des radiations dangereuses.

•	 AVERTISSEMENT : Des changements ou des modifications sur ce produit non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser 
cet équipement.

•	 AVERTISSEMENT : Ne placez pas cette unité directement sur des surfaces de meubles dont la 
finition serait douce, poreuse ou sensible. Car, comme tout composé caoutchouc a base d’huiles, les 
pieds pourraient laisser des tracs ou des taches à l’endroit ou ils sont posés. Nous recommandons 
d’utiliser une protection comme un linge ou un morceau de verre entre l’unité et la surface pour 
réduire le risque de dégât et/ou de tache.

•	 AVERTISSEMENT: L’utilisation de cette unité en présence de lumières fluorescentes peut causer 
des interférences lors de l’utilisation de la télécommande. En cas de dysfonctionnement, éteignez les 
sources de lumière fluorescentes, car celles-ci pourraient en être la cause.

•	 ATTENTION: Un danger d’explosion est présent lorsque les piles sont remplacées de manière 
incorrecte. Remplacez seulement les piles par des piles de type équivalent.

•	 AVERTISSEMENT : Charger des piles alcalines dans l’unité peut causer une explosion. Utilisez 
seulement des piles rechargeables NiMH.

•	 AVERTISSEMENT : Les piles boutons de la télécommande contiennent du mercure. Ne les jetez 
pas à la corbeille, recyclez-les ou disposez-les comme des déchets dangereux

•	 AVERTISSEMENT : Les piles Lithium ion, comme toutes les autres piles rechargeables, sont 
recyclables et doivent être jetées avec vos déchets ménagers. Contactez votre municipalité pour 
obtenir des conseils sur les moyens de disposition et de recyclage dans votre région. N’incinérez pas 
vos piles, car celles-ci peuvent exploser.

•	 AVERTISSEMENT : Danger d’électrocution – N’ouvrez pas.
•	 Les notifications de précaution sont situées derrière ou sous l’appareil.
•	 L’appareil ne doit pas être exposé aux gouttes ou aux éclaboussements et les objets remplis de 

liquides, tels que des vases, ne doivent pas être placés près de l’appareil.
•	 La prise secteur sert de dispositif de déconnexion pour l’appareil et doit rester accessible à tout 

moment pendant l’utilisation. Afin de déconnecter la radio du secteur, la prise secteur doit être 
enlevée complètement de la prise d’alimentation murale. 

•	 Les batteries ne doivent pas être exposées à des chaleurs excessives telles que la lumière du soleil, 
le feu ou autres.

•	 Tenez les piles neuves et usées hors de portée des enfants. Si le compartiment des piles ne se ferme 
pas correctement, cessez d’utiliser le produit et tenez-le hors de portée des enfants.

•	 Si vous pensez que les piles risquent d’avoir été avalées ou placées dans une partie du corps, faites 
immédiatement appel à un médecin.	

•	 Ne mélangez pas les piles nouvelles et anciennes. 
•	 Remplacez toutes les piles usées avec des piles neuves.
•	 Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc), ou rechargeable (ni-cad, ni-mh, etc.).
•	 Les piles doivent être recyclées ou éliminées conformément aux directives nationales ou locales. 

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de choc électrique, n’enlevez 
pas la protection (ou l’arrière). Aucune pièce utile à l’utilisateur à l’intérieur. 
Confiez la réparation a du personnel de service qualifié.

ATTENTION
RISQUE D' ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Le symbole du point d’exclamation dans un triangle équilatéral est utilisé 
pour alerter l’utilisateur de la présence d’instructions importantes de 
maintenance et de réparation dans la documentation jointe au produit.

Ce symbole indique que ce produit comporte une double isolation séparant 
les tensions dangereuses des pièces accessibles.

Le symbole de l’éclair fléché dans un triangle équilatéral est utilisé pour 
alerter l’utilisateur de la présence d’une « tension dangereuse » non isolée 
à l’intérieur du boîtier du produit, et qui peut être suffisamment importante 
pour constituer un risque.



CD Prise audio 3,5 mm

Radio

USB

Jouer la radio 
1.	 Placez l’interrupteur de source pour passer en 

mode radio FM ou AM.
2.	 Tournez la molette Réglage pour régler la radio.

Lire du son depuis un disque USB 
1.	 Insérez une clé USB et placez l’interrupteur de 

source sur le mode USB.
2.	 Tenez la touche Lecture/Pause appuyée pour 

passer entre les modes CD et USB.
3.	 Appuyez sur la touche Lecture/Pause pour 

commencer la lecture depuis la clé USB. Utilisez 
les contrôles du lecteur pour mettre en pause, 
lire ou sauter des pistes.

Réception radio 
Une antenne AM/FM est intégrée dans la radio. Pour 
améliorer la réception de radio FM, réglez la position 
du lecteur.

Alimentation et batterie

CORDON CA INTÉGRÉ
6 PILES DE TAILLE C

Charger et lire un CD/CD MP3
1.	  Ouvrez le clapet CD et placez un CD dans le 

lecteur, le côté avec l’étiquette orienté vers le 
haut.

2.	 Fermez le clapet CD.
3.	 Positionnez l’interrupteur de source sur le 

mode CD.
4.	 Appuyez sur la touche Lecture/Pause pour 

commencer la lecture du disque chargé.

Programmer un CD/CD MP3 
1.	 Appuyez sur la touche Stop pour arrêter la 

lecture du disque.
2.	 Appuyez sur la touche Program. 	

“P01” clignotera sur l’écran.
3.	 Appuyez sur les touches Saut/Recherche pour 

sélectionner une piste.
4.	 Appuyez sur la touche Programme pour 

sauvegarder la piste sélectionnée sur le 
programme.

5.	 Répétez les étapes 4 et 5 pour programmer 
jusqu’à 20 pistes dans un ordre spécifique.

6.	 Appuyez sur la touche Stop pour annuler un 
programme.

Utiliser l’entrée de ligne 
Câble audio 3,5 mm non inclus.
1.	 Branchez une extrémité d’un câble d’entrée 

audio 3,5mm dans l’entrée Line In à l’avant de 
l’unité, et branchez l’autre extrémité du câble 
dans la sortie audio d’un lecteur MP3 ou d’une 
autre source audio.

2.	 Appuyez sur la touche Power pour mettre 
l’unité en marche.

3.	 Réglez l’interrupteur de Source sur l’avant de 
l’unité sur le mode Line In.

4.	 Les pistes audio jouées sur l’appareil connecté 
seront alors diffusées par les haut-parleurs.

Branchez le cordon AC attaché dans une prise d’alimentation AC standard pour alimenter l’unité. Cette unité nécessite 6 piles de taille C 
(non fournies) pour l’alimentation sur batterie.

To download this User’s Guide in English, Spanish, or French, or to get answers to frequently asked 
questions, visit the support section at:	
 www.gpx.com
Para descargar este Manual del Usuario en inglés, español y francés, o para obtener respuestas a 
preguntas frecuentes, visite la sección de apoyo en: 	
www.gpx.com
Pour télécharger ce guide de l’utilisateur en anglais, espagnol ou français, ou pour obtenir des 
réponses à des questions fréquemment posées, consultez la rubrique d’assistance sur: 	
www.gpx.com

ASSISTANCE INTERNATIONALE

Pour obtenir des informations sur la garantie et la dernière mise à jour de ce Guide de l’utilisateur, allez sur www.gpx.com	
Service Clients: 1-888-999-4215  |  Adresse Email pour l’assistance: prodinfo@dpiinc.com  |  Adresse Email pour les pièces détachées: partsinfo@dpiinc.com
Copyright © 2014 Digital Products International (DPI, Inc.) Toutes les autres marques figurant dans ce document sont la propriété de leurs ayants droits respectifs. Les caractéristiques sont sujettes à modification 
sans avis.


